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conjunta que fuere necesaria para mantener 
la paz y la seguridad internacionales. 

Artículo 107 
Ninguna de las disposiciones de esta 

Carta invalidará o impedirá cualquier acción 
ejercida o autorizada como resultado de la 
segunda guerra mundial con respecto a un 
Estado enemigo de cualquiera de los signa- 
tarios de esta Carta durante la citada guerra, 
por los gobiernos responsables de dicha 
acción. 

CAPITULO XVIII 

REFORMAS 

Artículo 108 
Las reformas a la presente Carta en- 

trarán en vigor para todos los Miembros de 
las Naciones Unidas cuando hayan sido 
adoptadas por el voto de las dos terceras 
partes de los miembros de la Asamblea 
General y ratificadas, de conformidad con 
sus respectivos procedimientos constituciona- 
les, por las dos tercera partes de los Miem- 
bros de las Naciones Unidas, incluyendo a 
todos los miembros permanentes del Con- 
sejo de Siguridad. 

Artículo 109 
1. Se podrá celebrar una Conferencia 

General de los Miembros de las Naciones 
Unidas con el propósito de revisar esta 
Carta, en la fecha y lugar que se determinen 
por el voto de las dos terceras partes de los 
miembros de la Asamblea General y por el 
voto de cualesquiera siete miembros del 
Consejo de Seguridad. Cada Miembro de las 
Naciones Unidas tendrá un voto en la Con- 
ferencia. 

2. Toda modificación de esta Carta re- 
comendada por el voto de las dos terceras 
partes de la Conferencia entrará en vigor al 
ser ratificada de acuerdo con sus respectivos 
procedemientos constitucionales por las dos 
terceras partes de los Miembros de las Na- 
ciones Unidas, incluyendo a todos los miem- 
bros permanentes del Consejo de Seguridad. 

Optræden paa Organisationens Vegne, der 
maatte være nødvendig til Opretholdelse 
af mellemfolkelig Fred og Sikkerhed. 

Artikel 107. 
Ingen Bestemmelse i nærværende Pagt 

skal medføre Ugyldighed af eller udelukke 
Foranstaltninger iværksat eller godkendt 
som Resultat af den anden Verdenskrig af 
de for saadanne Foranstaltninger ansvarlige 
Regeringer overfor nogen Stat, som under 
nævnte Krig har været Fjende af nogen af 
de Stater, der har undertegnet Pagten. 

KAPITEL XVIII 

ÆNDRINGER 

Artikel 108. 
Ændringer til nærværende Pagt skal 

træde i Kraft for alle Medlemmer af de 
Forenede Nationer, naar de er blevet ved- 
taget af to Trediedele af Medlemmerne af 
Plenarforsamlingen og ratificeret af to Tre- 
diedele af de Forenede Nationers Medlem- 
mer, derunder alle de faste Medlemmer af 
Sikkerhedsraadet, i Overensstemmelse med 
deres respektive forfatningsmæssige Frem- 
gangsmaader. 

Artikel 109. 
1. En Generalkonference af de Forenede 

Nationers Medlemmer med det Formaal at  
revidere nærværende Pagt kan afholdes paa 
et Tidspunkt og et Sted, der vil være at 
fastsætte af Plenarforsamlingen med to 
Trediedeles Flertal og ved Vedtagelse af 
hvilke som helst syv Medlemmer af Sikker- 
hedsraadet. Hvert Medlem af de Forenede 
Nationer skal have een Stemme ved Konfe- 
rencen. 

2. Enhver Ændring i nærværende Pagt, 
der er foreslaaet af Konferencen med to 
Trediedeles Flertal, skal træde i Kraft, 
naar den er ratificeret af to Trediedele af de 
Forenede Nationers Medlemmer, derunder 
alle de faste Medlemmer af Sikkerheds- 
raadet, i Overensstemmelse med deres 're- 
spektive forfatningsmæssige Fremgangsmaa- 
der. 
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